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Introducción

➢ Los errores en la manipulación o manejo de 

plaguicidas/pesticidas aumentan el riesgo de 

exposiciones e intoxicaciones por pesticidas.

➢ Los errores también cuestan tiempo y dinero.

- Trabajadore agrícolas de WA (2010 – 2017)

➢ 630 casos de enfermedades relacionadas a plaguicidas

➢ 90% de los trabajadores afectados prefirieron entrevistas en español

➢ 79% de los casos estuvieron relacionados con la incapacidad de los 

trabajadores para:

- acceder

- entender o 

- actuar

…según los requisitos de seguridad o instrucciones

de las etiquetas

Programa de Plaguicidas del Departamento de 

Salud de WA, Septiembre 2018
Photo credit: PNASH

Photo credit: PNASH



Introducción

Proyecto piloto de PNASH (2011)

➢ Encuesta a 150 trabajadores migrantes forestales

➢ Sur de Oregón

Resultados

➢ Aproximadamente la mitad había usado pesticidas 

en los últimos 5 años.

➢ 14% informó que se enfermó o tuvo una reacción a 

los pesticidas en los últimos 5 años.

La exposición de los manipuladores a los 

plaguicidas y la aplicación manual de 

plaguicidas son un área de preocupación en 

lo que respecta a trabajadores forestales.

Wilmsen et al. 2015

Photo credit: Pesticides in Forestry, 

A Workers’ Guide to Safe Practices



Introducción

Manipuladores de plaguicidas/pesticidas en reforestación: 

➢ En su mayoría latinos, cada vez más trabajadores H2B.

➢ Barreras lingüísticas significativas para acceder a la información de las etiquetas de pesticidas.

➢ Apoyo limitado en la organización y capacitación en seguridad.

Aplicación de herbicidas en reforestación (Newton, 2009):

➢ Generalmente con productos de baja toxicidad.

➢ Alto riesgo de exposición al usar equipos manuales sin la capacitación adecuada.

Consulta de la base de datos del Programa SENSOR de NIOSH (G Calvert, NIOSH, 2015) :

➢ Datos de intoxicación por pesticidas para 12 estados, incluidos Oregón y Washington

➢ Intoxicación aguda

➢ Equipo de aplicación conocido

➢ 38 (23%) de los casos de intoxicación ocurrieron con equipos manuales entre 2008 y 

2012.



Introducción

Hay excelentes recursos disponibles para la seguridad y salud de los 

trabajadores en el bosque en inglés y español. Los siguientes son dos 

ejemplos:

Pesticidas en la industria forestal, una guía para trabajadores

para las prácticas seguras (youtube.com)
https://osha.oregon.gov/media/videos-online/Pages/pesticide-safety-forest.aspx

Ley de Protección al Trabajador (WPS) para manipuladores

de pesticidas (youtube.com)
https://www.youtube.com/@pesticideeducationalresour407/videos

https://osha.oregon.gov/media/videos-online/Pages/pesticide-safety-forest.aspx
https://www.youtube.com/@pesticideeducationalresour407/videos


Introducción

La única información en español que tienen las etiquetas de plaguicidas es: 

“Si usted no entiende la etiqueta, busque a alguien para que se 

la explique a usted en detalle (If you do not understand this 

label, find someone to explain it to you in detail).”

Las regulaciones de la Agencia de Protección Ambiental (EPA) para el manejo 

seguro de plagucidas agrícolas están en inglés; sin embargo, el español es

el idioma principal de la gran mayoría de los trabajadores

agrícolas y de reforestación de los Estados Unidos.



Vías de exposición

Irritación de los ojos

Inhalación

Ingestión
Absorción por la piel

Irritación de la piel



1. Oral

• No lavarse las manos antes de comer 
y beber.

• Confundir pesticidas con comida o 
bebida, una persona podría aplicar 
pesticidas accidentalmente a los 
alimentos. 

• Contaminación cruzada en una 
botella de agua.

• Beber accidentalmente de un envase 
mal etiquetado o sin etiqueta.

Vías de exposición

Irritación de los ojos

Inhalación

Ingestión
Absorción por la piel

Irritación de la piel



1. Oral

2. Inhalación

• Inhalar nebulizado, polvo o rocío
de aspersión durante las 
aplicaciones.

• Puede ocurrir durante una 
aplicación sin equipo de 
protección o con un respirador 
mal sellado.

• Volver a entrar en un área recién 
asperjada demasiado pronto.

Vías de exposición

Irritación de los ojos

Inhalación

Ingestión
Absorción por la piel

Irritación de la piel



1. Oral
Vías de exposición

3. Ocular (ojos)

2. Inhalación

• Los pesticidas pueden absorberse 
rápida y fácilmente en los vasos 
sanguíneos de los ojos.

• Los pesticidas pueden entrar en los 
ojos como polvo o partículas en el 
aire, salpicaduras o derrames, rocío
de aspersión.

• Frotarse los ojos con las manos o 
ropa contaminados.

Irritación de los ojos

Inhalación

Ingestión
Absorción por la piel

Irritación de la piel



3. Ocular (ojos)

4. Piel

1. Oral

2. Inhalación

• No lavarse las manos después de 
manipular pesticidas o 
recipientes/envases.

• Salpicaduras o rocío de pesticidas 
en la piel o los ojos sin protección.

• Usar ropa contaminada con 
pesticidas o equipo de protección 
inadecuado durante la mezcla y 
aplicación.

Vías de exposición

Irritación de los ojos

Inhalación

Ingestión
Absorción por la piel

Irritación de la piel



Acerca del manual

Etiquetas bilingües de 
herbicidas utilizados en
reforestación.

Glosario de términos en
inglés y español de las 
etiquetas de plaguicidas



Producto No. EPA Tipo Año de Registro-OR Año de Registro-WA

2,4- D Amine 4 1381- 103 Herbicida 2024

Accord® XRT II 62719- 556 Herbicida 2024 2024

ALLIGARE GLYPHOSATE 5.4 81927- 8 Herbicida 2024 2025

ALLIGARE IMAZAPYR 4 SL 81927- 24 Herbicida 2024 2025

ALLIGARE ROTARY 2 SL 81927- 6 Herbicida 2024 2025

ALLIGARE SFM EXTRA™ 81927- 5 Herbicida 2024 2025

AquaNeat® Aquatic Herbicide 228- 365 Herbicida 2024 2025

ARSENAL® herbicide 241- 346 Herbicida 2024

ATRAZINE 4L HERBICIDE 34704- 69 Herbicida 2024 2025

Bayer Oust® EXTRA HERBICIDE 432- 1557 Herbicida 2024 2024

Chopper® Gen2™ Herbicide 241- 430 Herbicida 2024

Cleantraxx™ HERBICIDE 62719- 702 Herbicida 2024 2024

Drexel® Atrazine 4L Herbicide 19713- 11 Herbicida 2024

Escort® XP HERBICIDE 432- 1549 Herbicida 2024 2024

Esplanade® F HERBICIDE 432- 1517 Herbicida 2024 2024

Foresters'® Non- Selective Herbicide 228- 381 Herbicida 2024 2025

Forestry Garlon® XRT Specialty Herbicide62719- 553 Herbicida 2024 2024

Garlon® 3A SPECIALTY HERBICIDE 62719- 37 Herbicida 2024 2024

Garlon® 4 SPECIALTY HERBICIDE 62719- 40 Herbicida 2024 2024

Garlon® 4 Ultra SPECIALTY HERBICIDE 62719- 527 Herbicida 2024 2024

Garlon® XRT HERBICIDE 62719- 553 Herbicida 2024 2024

Milestone® SPECIALTY HERBICIDE 62719- 519 Herbicida 2024 2024

Nufarm Polaris® SP Herbicide 228- 536 Herbicida 2024 2025

Opensight® SPECIALTY HERBICIDE 62719- 597 Herbicida 2024 2024

Oust® XP HERBICIDE 432- 1552 Herbicida 2024 2024

OutPost™ K HERBICIDE 62719- 17 Herbicida 2024 2024

Rodeo® HERBICIDE 62719- 324 Herbicida 2024 2024

Tordon® 22K SPECIALTY HERBICIDE 62719- 6 Herbicida 2024

Tordon® K SPECIALTY HERBICIDE 62719- 17 Herbicida 2024 2024

Transline® SPECIALTY HERBICIDE 62719- 259 Herbicida 2024 2024

Weedmaster® Herbicide 71368- 34 Herbicida 2024

MSO® CONCENTRATE with LECI- TECH 34704- 07001 Coadyuvante 2025

Premium MSO Methylated Spray Oil 5905- 90001 Coadyuvante 2024

SUPER SPREAD® MSO 2935- 03001 Coadyuvante 2024 2025

SYL- TAC- EA™ 2935- 15004 Coadyuvante 2025

TIMBER MODIFIED VEGETABLE OIL CONC.994060- 21001 Coadyuvante 2025

Productos de Washington 
y Oregón con la 
información de salud, 
seguridad y medio
ambiente de la etiqueta
en inglés y español en este
manual

NO ESTÁ TRADUCIDA 

AL ESPAÑOL LA 

ETIQUETA COMPLETA



Acerca del manual: Productos

Producto Etiquetas de 

Washington

Etiquetas de 

Oregón

Etiquetas en el 

manual

Herbicidas 31 24 31

Coadyuvantes 5 2 5

Total 36 26 36

Etiquetas (en inglés) descargadas de la base de datos en línea del 

Centro de Información sobre Pesticidas (PICOL) de la Universidad Estatal 

de Washington.
https://picol.cahnrs.wsu.edu/

https://picol.cahnrs.wsu.edu/








Produc to No.  EPA Tipo PUR Pa la bra  de REI (hora s)

a dve rte nc ia

2,4- D Amine 4 1381- 103 Herbicida DANGER/PELIGRO 48

Accord® XRT II 62719- 556 Herbicida PRECAUCIÓN 4

ALLIGARE GLYPHOSATE 5.4 81927- 8 Herbicida PRECAUCIÓN 4

ALLIGARE IMAZAPYR 4 SL 81927- 24 Herbicida PRECAUCIÓN 48

ALLIGARE ROTARY 2 SL 81927- 6 Herbicida PRECAUCIÓN 48

ALLIGARE SFM EXTRA™ 81927- 5 Herbicida PRECAUCIÓN 4

AquaNeat® Aquatic Herbicide 228- 365 Herbicida PRECAUCIÓN 4

ARSENAL® herbicide 241- 346 Herbicida PRECAUCIÓN 48

ATRAZINE 4L HERBICIDE 34704- 69 Herbicida Sí PRECAUCIÓN 12

Bayer Oust® EXTRA HERBICIDE 432- 1557 Herbicida PRECAUCIÓN 4

Chopper® Gen2™ Herbicide 241- 430 Herbicida PRECAUCIÓN 48

Cleantraxx™ HERBICIDE 62719- 702 Herbicida PRECAUCIÓN 24

Drexel® Atrazine 4L Herbicide 19713- 11 Herbicida Sí PRECAUCIÓN 12

Escort® XP HERBICIDE 432- 1549 Herbicida PRECAUCIÓN 4

Esplanade® F HERBICIDE 432- 1517 Herbicida PRECAUCIÓN 12

Foresters'® Non- Selective Herbicide 228- 381 Herbicida PRECAUCIÓN 12

Forestry Garlon® XRT Specialty Herbicide62719- 553 Herbicida AVISO 12

Garlon® 3A SPECIALTY HERBICIDE 62719- 37 Herbicida DANGER/PELIGRO 48

Garlon® 4 SPECIALTY HERBICIDE 62719- 40 Herbicida PRECAUCIÓN 12

Garlon® 4 Ultra SPECIALTY HERBICIDE 62719- 527 Herbicida PRECAUCIÓN 12

Garlon® XRT HERBICIDE 62719- 553 Herbicida AVISO 12

Milestone® SPECIALTY HERBICIDE 62719- 519 Herbicida PRECAUCIÓN 48

Nufarm Polaris® SP Herbicide 228- 536 Herbicida PRECAUCIÓN 48

Opensight® SPECIALTY HERBICIDE 62719- 597 Herbicida AVISO 48

Oust® XP HERBICIDE 432- 1552 Herbicida PRECAUCIÓN 4

OutPost™ K HERBICIDE 62719- 17 Herbicida Sí PRECAUCIÓN 12

Rodeo® HERBICIDE 62719- 324 Herbicida PRECAUCIÓN 4

Tordon® 22K SPECIALTY HERBICIDE 62719- 6 Herbicida Sí PRECAUCIÓN 12

Tordon® K SPECIALTY HERBICIDE 62719- 17 Herbicida Sí PRECAUCIÓN 12

Transline® SPECIALTY HERBICIDE 62719- 259 Herbicida PRECAUCIÓN 12

Weedmaster® Herbicide 71368- 34 Herbicida DANGER/PELIGRO 48

MSO® CONCENTRATE with LECI- TECH 34704- 07001 Coadyuvante AVISO n/a

Premium MSO Methylated Spray Oil 5905- 90001 Coadyuvante AVISO n/a

SUPER SPREAD® MSO 2935- 03001 Coadyuvante AVISO n/a

SYL- TAC- EA™ 2935- 15004 Coadyuvante n/a n/a

TIMBER MODIFIED VEGETABLE OIL CONC.994060- 21001 Coadyuvante AVISO n/a



Secciones de la etiqueta 
en el manual

Enlace a la etiqueta en inglés en la base de 
datos WSU-PICOL
Información del producto
• Nombre
• Número EPA de registro
• PESTICIDA DE USO RESTRINGIDO (si aplica)
• Ingrediente activo
• Contenido neto
• Clase
• Formulación
• Palabra de advertencia
• Requisitos de uso agrícola: Declaración de la 

Ley de Protección al Trabajador (WPS)
• Instrucciones de uso
• MANTÉNGASE ALEJADO DE LOS NIÑOS

Información del fabricante
Primeros auxilios y números de teléfono en
caso de emergencia
• Nota para el médico

Información de salud y seguridad
• Intervalo de entrada restringida (REI)
• Intervalo  precosecha (PHI)
• RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALES 

DOMÉSTICOS
• Recomendaciones de seguridad para el usuario

Equipo de protección personal (PPE)
• Uso agrícola: PPE para trabajadores que entren 

durante el REI
• PPE para manipuladores de plaguicidas

Medidas de control de ingeniería
Riesgos de orden físico o químico
Almacenamiento y desecho
• Almacenamiento del pesticida
• Eliminación del pesticida
• Manejo o manipulación del recipiente o envase
• Información sobre derrames del pesticida

Riesgos al medio ambiente
Prevención de la deriva de la aspersión



Secciones de la etiqueta en el manual





Conclusions























PRIA 5:

Ley de Mejora del Registro de Pesticidas de 2022

https://www.appropriations.senate.gov/imo/media/doc/JRQ121922.PDF

Busque la página 3980

Traducción al español de las etiquetas de pesticidas (EPA) 



Tipo de pesticida Etiquetado bilingüe – fecha límite

Pesticidas de uso restringido (PUR) 29 de diciembre, 2025

Productos agrícolas) (No PUR):

Toxicidad aguda, categoría I 29 de diciembre, 2025

Toxicidad aguda, categoría II 29 de diciembre, 2027

Productos no agrícolas y antimicrobianos:

Toxicidad aguda, categoría I 29 de diciembre, 2026

Toxicidad aguda, categoría II 29 de diciembre, 2028

Todo otro producto pesticida 29 de diciembre, 2030

Traducción al español de las etiquetas de pesticidas (EPA) 



Guía de traducción al español de la EPA 

Traducción al español de las etiquetas de pesticidas (EPA) 



Glosario El último componente del manual es un glosario de 

términos en inglés/español de terminología 

comúnmente utilizada en las etiquetas de pesticidas.



National Pesticide Information Center.
1.National Pesticide Information Center. English/Spanish. 
http://www.npic.orst.edu/
2.Signal words topic fact sheet. English/Spanish. 
http://npic.orst.edu/factsheets/signalwords.pd

Northwest Forest Worker Center
3.Protect Yourself from Pesticides. A Guide for Forest Workers. 
English. 
https://osha.oregon.gov/edu/grants/train/Documents/NFWC-
Pesticide-training-module.pdf

Oregon Occupational Safety and Health
4.Pesticides. English/Spanish. 
https://osha.oregon.gov/pages/topics/pesticides.asp

Pesticide Education Resources Collaborative (PERC). 
5.Guía de Protección Respiratoria de la Ley de Protección al 
Trabajador (WPS). https://www.porh.psu.edu/wp-
content/uploads/PERC-WPS-Respirator-Guide-Spanish.pdf
6.Pesticide Education Resources Collaborative (PERC). 
English/Spanish. https://www.pesticideresources.org/
7.Worker Protection Standard (WPS) Respiratory Protection Guide. 
Pesticide Education Resources Collaborative (PERC). 
https://www.pesticideresources.org/migrated/wps/hosted/PERC-
WPS-Respirator-Guide.pdf

United States Environmental Protection Agency (EPA)
8.Agricultural Worker Protection Standard (WPS). English/Spanish. 
https://www.epa.gov/pesticide-worker-safety/agricultural-worker-
protection-standard-wps
9.Label Review Manual. Chapter 7: Precautionary Statements. 
English. https://www.epa.gov/sites/default/files/2018-
04/documents/chap-07-mar-2018.pdf
10.Occupational Pesticide Safety and Health. English. 
https://www.epa.gov/pesticide-worker-safety
11.Spanish Translation Guide for Pesticide Labeling. 
English/Spanish. https://www.epa.gov/pesticide-labels/spanish-
translation-guide-pesticide-labeling
12.Types of Pesticide Ingredients. English. 
https://www.epa.gov/ingredients-used-pesticide-products/types-
pesticide-ingredients

Washington State Department of Agriculture
13.Worker Protection Standard (WPS). English. 
https://agr.wa.gov/departments/pesticides-and-
fertilizers/pesticides/compliance/worker-protection
14.WPS Pesticide Handler Training. English. 
https://agr.wa.gov/services/education-and-training/pesticide-
technical-assistance-and-education/pesticide-handler-training
15.WPS Train the Trainer Manual – EPA approval number 00039. 
English/Spanish.

Washington State University
16.Pesticide Information Center OnLine (PICOL) Database. 

Resources

http://www.npic.orst.edu/
http://npic.orst.edu/factsheets/signalwords.pd
https://osha.oregon.gov/edu/grants/train/Documents/NFWC-Pesticide-training-module.pdf
https://osha.oregon.gov/edu/grants/train/Documents/NFWC-Pesticide-training-module.pdf
https://osha.oregon.gov/pages/topics/pesticides.aspx
https://www.porh.psu.edu/wp-content/uploads/PERC-WPS-Respirator-Guide-Spanish.pdf
https://www.porh.psu.edu/wp-content/uploads/PERC-WPS-Respirator-Guide-Spanish.pdf
https://www.pesticideresources.org/
https://www.pesticideresources.org/migrated/wps/hosted/PERC-WPS-Respirator-Guide.pdf
https://www.epa.gov/pesticide-worker-safety/agricultural-worker-protection-standard-wps
https://www.epa.gov/pesticide-worker-safety/agricultural-worker-protection-standard-wps
https://www.epa.gov/sites/default/files/2018-04/documents/chap-07-mar-2018.pdf
https://www.epa.gov/sites/default/files/2018-04/documents/chap-07-mar-2018.pdf
https://www.epa.gov/pesticide-worker-safety
https://www.epa.gov/pesticide-labels/spanish-translation-guide-pesticide-labeling
https://www.epa.gov/pesticide-labels/spanish-translation-guide-pesticide-labeling
https://www.epa.gov/ingredients-used-pesticide-products/types-pesticide-ingredients
https://www.epa.gov/ingredients-used-pesticide-products/types-pesticide-ingredients
https://agr.wa.gov/departments/pesticides-and-fertilizers/pesticides/compliance/worker-protection
https://agr.wa.gov/departments/pesticides-and-fertilizers/pesticides/compliance/worker-protection
https://agr.wa.gov/services/education-and-training/pesticide-technical-assistance-and-education/pesticide-handler-training
https://agr.wa.gov/services/education-and-training/pesticide-technical-assistance-and-education/pesticide-handler-training


Caso real de exposición a herbicida en el bosque



Caso real de exposición a herbicida en el bosque



Caso real de exposición a herbicida en el bosque



Caso real de exposición a herbicida en el bosque



¿Cómo podría haberse prevenido esta exposición al herbicida?



Recursos de seguridad forestal de PNASH

https://deohs.w

ashington.edu/

pnash/forestry-

services

https://deohs.w

ashington.edu/

pnash/bilingual

-labels-forestry



¡Muchísimas gracias!

Gracias a…
Los trabajadores forestales
Los mayordomos/Supervisores
Los productores
Los distribuidores de productos químicos
Las organizaciones agrícolas
Las agencias de Oregón y Washington

Gracias a nuestros colaboradores:
Universidad Estatal de Oregón (OSU) 

– “Pesticide Safety and Education Program”
Universidad de Washington (UW)
Universidad Estatal de Washington (WSU) 

– Centro de Información sobre Pesticidas (PICOL) 
Departamento de Agricultura del Estado de Washington 
(WSDA)

– “Training Service and Education Program”

Este material ha sido posible gracias a 
subsidio de la División de Seguridad y Salud 
Ocupacional de Oregón, Departamento de 
Servicios al Consumidor y Negocios.



Pablo Palmández, MS

palmap@uw.edu

509-728-2018

¡Gracias!

mailto:palmap@uw.edu
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